
1820-1886
___________________________________________________________________________

1820

1. ABEL-RÉMUSAT, JEAN-PIERRE: Recherches sur les langues tartares, ou Mémoires sur
différens points de la grammaire et de la littérature des Mandchous, des Mongols, des
Ouigurs et des Tibetains. I. Paris.

2. KLAPROTH, JULIUS: Abhandlung über die Sprache und Schrift der Uiguren. Nebst einem
Wörterverzeichnisse und anderen uigurischen Sprachproben, aus dem Kaiserlichen Über-
setzungshofe zu Peking. Paris. [Nachdruck mit einem Vorwort von WOLFGANG-EKKE-
HARD SCHARLIPP Hamburg 1985]

1847

3. JULIEN, STANISLAS: Notices. Sur les pays et les peuples étrangers, tirées des géographies
et des annales chinoises. III. Les Oïgours. Kao tcha’ang-hing-ki ou relation d’un voyage
(officiel) dans le pays de Oïgours (de 981 à 983) par Wang Yen-té. In: JA 4ème série:9,
50-66.

1864

4. *JULIEN, STANISLAS: Documents historiques sur les Tou-kioue (Turcs), extraits du Pien-i--
tien, et traduits du chinois. In: JA 6ème série:4, 200-242, 391-430, 453-477.

1874

5. SCHOTT, WILHELM: Zur Uigurenfrage. Erste Abteilung. In: AKAW 1873. Phil.-hist. Kl.,
101-121.

1876

6. SCHOTT, WILHELM: Zur Uigurenfrage. Zweite Abteilung. In: AKAW 1875. Phil.-hist. Kl.,
27-57.

1886

7. CHWOLSON, DANIIL ABRAMOVICH: Syrische Grabinschriften aus Semirjetschie. St. Péters-
bourg. (MAIS. 7. 34, 4.)
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1890-1899
___________________________________________________________________________

1890

8. CHWOLSON, DANIIL ABRAMOVICH: Syrisch-nestorianische Grabinschriften aus Semir-
jetschie. Nebst einer Beilage: Über das türkische Sprachmaterial dieser Grabinschriften.
Vom Akademiker Dr. W. RADLOFF. Mit drei phototypischen Tafeln und einer ebensol-
chen, von Prof. Dr. JULIUS EUTING ausgearbeiteten Schrifttafel. St. Pétersbourg. (MAIS.
7. 37, 8.)

9. RADLOFF, WILHELM: Das türkische Sprachmaterial der in dem Gebiet von Semirjetschie
aufgefundenen syrischen Inschriften. [Beilage zu CHWOLSON 1890, 138-157]

1891

10. MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Zur Frageüber den Ursprung der uigurisch-mon-
golisch-mandžu’ischen Schrift.In: WZKM 5, 182-184.

1894

11. RADLOFF, WILHELM: Über eine neu aufgefundene uigurische Inschrift. In: BAIS, nouvel-
le série 3:35, 327-329.

12. *RADLOFF, WILHELM: Les inscriptions ouïgoures. In: JA 9ème série:4, 546-550. (=
ÉDOUARD CHAVANNES/SYLVAIN LÉVI (edd.): Note préliminaire sur l’inscription de Kiu-
yong koan. 3.)

13. TERRIEN DE LACOUPERIE, ALBERT ETIENNE JEAN-BAPTISTE: Beginnings of Writing in
Central and Eastern Asia, or Notes on 450 Embryo-Writings and Scripts. London.
[Reprint Osnabrück 1965]

1897

14. CHWOLSON, DANIIL ABRAMOVICH: Syrisch-nestorianische Grabinschriften aus Semirjet-
schie. Neue Folge. Mit vier phototypischen Tafeln. St. Pétersbourg.

1899

15. KLEMENTZ, D.: Turfan und seine Altertümer. In: D. KLEMENTZ/VASILIJ V. RADLOV:
Nachrichten über die von der kaiserlichen Akademie der Wissenschaften zu St. Peters-
burg im Jahre 1898 ausgerüstete Expedition nach Turfan.Heft 1. St. Pétersbourg, 1-53.

16. *RADLOFF, WILHELM: Altuigurische Sprachproben aus Turfan. In: D. KLEMENTZ/
VASILIJ V. RADLOV: Nachrichten über die von der kaiserlichen Akademie der Wissen-
schaften zu St. Petersburg im Jahre 1898 ausgerüstete Expedition nach Turfan.Heft 1.
St. Pétersbourg, 55-83.
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1901-1905
___________________________________________________________________________

1901

17. THOMSEN, VILHELM: Sur le système des consonnes dans la langue ouigoure. In: Keleti
Szemle 2, 241-259.

1903

18. CHAVANNES, ÉDOUARD: Documents sur les Tou-kiue (Turcs) occidentaux. Recueillis et
commentés. St. Petérsbourg. (Sbornik Trudov Orchonskoj Ekspedicii. 6.) [Erweiterte
Neuauflage Paris 1942]

19. MARQUART, JOSEPH: Osteuropäische und ostasiatische Streifzüge. Ethnologische und
historisch-topographische Studien zur Geschichte des 9. und 10. Jahrhunderts (ca. 840-
940). Leipzig. [Reprint Hildesheim 1961]

1904

20. FOY, KARL: Die Sprache der türkischen Turfan-Fragmente in manichäischer Schrift. 1.
In: SKPAW 1904:53, 1389-1403. [Reprint in: SEDTF 3, 503-517]

21. *MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Handschriften-Reste in Estrangelo-Schrift aus
Turfan, Chinesisch-Turkestan. [I. Teil]. In: SKPAW 1904:9, 348-352. [Reprint in:
SEDTF 3, 1-5]

22. *MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Handschriften-Reste in Estrangelo-Schrift aus
Turfan, Chinesisch-Turkestan. II. Teil. (AKPAW 1904. Anhang: Abhandlungen nicht zur
Akademie gehöriger Gelehrter. Philosophische und historische Abhandlungen. 2.) [Re-
print in: SEDTF 3, 7-123]

23. STÖNNER, HEINRICH: Zentralasiatische Sanskrittexte in Brāhmı̄schrift aus Idikutšahri,
Chinesisch-Turkistān. I. Nebst Anhang: Uigurische Fragmente in Brāhmı̄schrift. Berlin.
In: SKPAW 1904:44, 1282-1290.

1905

24. STÖNNER, HEINRICH: Über die kultur- und sprachgeschichtliche Bedeutung der Brāhmı̄-
texte in den Turfan-Handschriften (Vortragstext). In: Zeitschrift für Ethnologie 37, 415-
420.
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1906-1908
___________________________________________________________________________

1906

25. BOYER, AUGUSTE M.: Note sur le manuscrit sanskrit-ouigour en brahmı̄ de la mission
Grünwedel. In: Le Muséon 25 [nouvelle série 7], 103-108.

26. CHAVANNES, ÉDOUARD: Le cycle turc des douze animaux. In: TP 1906, 51-122.

27. GRÜNWEDEL, ALBERT: Bericht über archäologische Arbeiten in Idikutschari und Um-
gebung im Winter 1902-1903. [Anhang: WILHELM RADLOFF: Uigurische Schriftstücke,
in Text und Übersetzung. 181-195]. München. (Abhandlungen der Königlich Bayerischen
AdW. 1. Klasse, 24. Band, 1. Abteilung.) [1905 als Monographie, 1909 als Teil der
Abhandlungen erschienen]

1907

28. LAUFER, BERTHOLD: Zur buddhistischen Litteratur der Uiguren. In: TP 8, 391-409.

29. LE COQ, ALBERT VON: A Short Account of the Origin, Journey, and Results of the First
Royal Prussian (Second German) Expedition to Turfan in Chinese Turkistan. In: JRAS
1909, 299-322.

30. LE COQ, ALBERT VON: Exploration archéologique à Tourfan. In: JA 1909, 321-334.

31. MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Beitrag zur genaueren Bestimmung der unbe-
kannten Sprachen Mittelasiens. In: SKPAW. Phil.-hist. Cl. 1907, 958-960.

32. *RADLOFF, WILHELM: Ein uigurischer Text aus dem XII. Jahrhundert. In: IIAN 6.
serija:1, 377-394.

33. *SALEMANN, CARL: Manichaeica. I. In: IIAN 6. serija:1, 175-184.

34. STEIN, MARC AUREL: Ancient Khotan. Detailed Report of Archaeological Explorations
in Chinese Turkestan. 1-2. Oxford. [Reprint New York 1975]

1908

35. HALÉVY, JOSEPH: Babylone dans l’Avesta, les Jatakas, et le fragment ouigour du Tour-
fan. In: Revue sémitique 16, 438-446. Appendice I: Une prière manichéenne (446-450);
Appendice II: Une inscription ouigoure sur le tombeau de saint Behnam (450-454).

36. *LE COQ, ALBERT VON: Ein manichäisch-uigurisches Fragment aus Idiqut-schahri. In:
SKPAW 1908:19, 398-414. [Reprint in: SEDTF 1, 515-531]

37. *MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Uigurica [I]. 1. Die Anbetung der Magier, ein
christliches Bruchstück. 2. Die Reste des buddhistischen „ Goldglanz-Sūtra“ . Ein vor-
läufiger Bericht. Berlin. (AKPAW. Phil.-hist. Cl. 1908:2.) [Reprint in: SEDTF 1, 3-60]
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1908-1910
___________________________________________________________________________

38. RADLOFF, WILHELM: Die vorislamitischen Schriftarten der Türken und ihr Verhältnis zu
der Sprache derselben. In: IIAN 6. serija:2, 835-856.

1909

39. BANG, WILLI: Zu den köktürkischen Inschriften und den türkischen Turfan-Fragmenten.
In: WZKM 23, 415-419.

40. *LE COQ, ALBERT VON: Köktürkisches aus Turfan. (Manuskriptfragmente in köktürki-
schen „Runen“ aus Toyoq und Idiqut-Schähri [Oase von Turfan]). In: SKPAW 1909:41,
1047-1061. [Reprint in: SEDTF 1, 532-546]

41. *LE COQ, ALBERT VON: Ein christliches und ein manichäisches Manuskriptfragment in
türkischer Sprache aus Turfan (Chinesisch-Turkistan). In: SKPAW 1909:48, 1202-1218.
[Reprint in: SEDTF 1, 547-563]

42. *RADLOFF, WILHELM: Chuastuanit, das Bußgebet der Manichäer. St. Petersburg.

43. RADLOFF, WILHELM: Alttürkische Studien. I. In: IIAN 6. serija:3, 1213-1220.

44. STEIN, MARC AUREL: Geographische und archäologische Forschungsreisen in Zentral-
asien 1906-1908. Aus: Mitteilungen der K. K. Geographischen Gesellschaft in Wien 52,
289-324.

1910

45. ANDREAS, FRIEDRICH CARL: Zwei soghdische Exkurse zu VILHELM THOMSENs: Ein Blatt
in türkischer Runenschrift. In: SKPAW 1910:15, 307-314. [Reprint in: SEDTF 1, 616-
623]

46. RADLOFF, WILHELM: Alttürkische Studien. II. In: IIAN 6. serija:4, 217-228.

47. RADLOFF, WILHELM: Alttürkische Studien. III. 1. Ein Fragment in türkischer Runen-
schrift. 2. Manichäisch-uigurisches Fragment aus Turfan. In: IIAN 6. serija:4, 1025-
1036.

48. *RADLOFF, WILHELM / BARON ALEXANDER VON STAËL-HOLSTEIN: ˙Tišastvustik. Ein in
türkischer Sprache bearbeitetes buddhistisches Sūtra. I. Transscription und Übersetzung
von W. RADLOFF. II. Bemerkungen zu den Brāhmı̄glossen des ˙Tišastvustik-Manuscripts
(Mus. As. Kr. VII) von Baron A. VON STAËL-HOLSTEIN. St.-Pétersbourg. (Bibliotheca
Buddhica. 12.) [Reprint Osnabrück 1970]

49. *THOMSEN, VILHELM: Ein Blatt in türkischer „ Runen“ schrift aus Turfan. In: SKPAW
1910:15, 296-306. [Reprint in: SEDTF 1, 605-615]
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1911-1912
___________________________________________________________________________

1911

50. *CHAVANNES, ÉDOUARD / PAUL PELLIOT: Un traité manichéen retrouvé en Chine. In: JA
10ème série:18, 499-617.

51. *LE COQ, ALBERT VON: Chuastuanift, ein Sündenbekenntnis der manichäischen Audi-
tores. Gefunden in Turfan (Chinesisch-Turkistan). Berlin. (AKPAW. Phil.-hist. Cl. 1910.
Anhang: Abhandlungen nicht zur Akademie gehöriger Gelehrter. 4.) [Reprint in: SEDTF
1, 564-604]

52. *LE COQ, ALBERT VON: Dr. STEIN’ s Turkish Khuastuanift From Tun-huang. Being a
Confession-Prayer of the Manichæan Auditores. In: JRAS 1911, 277-314.

53. *MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Uigurica II. Berlin. (AKPAW. Phil.-hist. Cl.
1910:3.) [Reprint in: SEDTF 1, 61-168]

54. *RADLOFF, WILHELM: Kuan-ši-im Pusar. Eine türkische Übersetzung des XXV. Kapitels
der chinesischen Ausgabe des Saddharmapu ˙n ˙darı̄ka. Hrsg. und übersetzt. [Enthält:
Beilage I: Bruchstück des Ārya Rājāvavādaka genannten Mahāyāna Sūtra (69-90);
Beilage II: Ein Fragment aus der Prajñāpāramitā(?) (91-103); Beilage III: Ohne Titel
(103-109); Beilage IV: Ohne Titel (110)]. St.-Pétersbourg. (Bibliotheca Buddhica. 14.)
[Reprint Osnabrück 1970]

55. RADLOFF, WILHELM: Alttürkische Studien. IV. Einleitende Gedanken zur Untersuchung
der alttürkischen Dialekte. In: IIAN 6. serija:5, 305-326.

56. RADLOFF, WILHELM: Alttürkische Studien. V. Die alttürkischen Dialekte. In: IIAN 6.
serija:5, 427-452.

57. RADLOFF, WILHELM: Nachträge zum Chuastuanit (Chuastuanvt), dem Bussgebete der
Manichäer (Hörer). In: IIAN 6. serija:5, 867-896.

1912

58. *LE COQ, ALBERT VON: Ein manichäisches Buch-Fragment aus Chotscho. In: Festschrift
VILHELM THOMSEN zur Vollendung des siebzigsten Lebensjahres am 25. Januar 1912
dargebracht von Freunden und Schülern. Leipzig, 145-154. [Reprint in: SEDTF 3, 539-
548]

59. *LE COQ, ALBERT VON: Türkische Manichaica aus Chotscho. I. Berlin. (AKPAW. Phil.-
hist. Cl. 1911. Anhang: Abhandlungen nicht zur Akademie gehöriger Gelehrter. 6.)
[Reprint in: SEDTF 1, 393-451]

60. MARQUART, JOSEPH: Ǧuwainı̄’ s Bericht über die Bekehrung der Uiguren. In: SKPAW
1912:27, 486-502.
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1912-1914
___________________________________________________________________________

61. MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Der Hofstaat eines Uiguren-Königs. In: Fest-
schrift VILHELM THOMSEN zur Vollendung des siebzigsten Lebensjahres am 25. Januar
1912 dargebracht von Freunden und Schülern. Leipzig, 207-213. [Reprint in:SEDTF 3,
191-197]

62. RADLOFF, WILHELM : Alttürkische Studien. VI. In: IIAN 6. serija:6, 747-778.

63. *THOMSEN, VILHELM : Dr. M. A. STEIN’ s Manuscripts in Turkish „ Runic“ Script From
Miran and Tun-Huang. In: JRAS 1912, 181-227.

1913

64. *CHAVANNES, ÉDOUARD / PAUL PELLIOT: Un Traité manichéen retrouvé en Chine. 2. In:
JA 11ème série:1, 99-199, 261-394.

65. LE COQ, ALBERT VON: Chotscho. Facsimile-Wiedergaben der wichtigeren Funde der
Ersten Königlich Preussischen Expedition nach Turfan in Ost-Turkistan. Berlin. (Ergeb-
nisse der Kgl. Preussischen Turfan Expeditionen.) [Reprint Graz 1979]

66. MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Ein Doppelblatt aus einem manichäischen Hym-
nenbuch (Ma ˙hrnâmag). Berlin. (Aus: AKPAW. Phil.-hist. Cl. 1912:5.) [Reprint in:
SEDTF 3, 151-190]

67. *RADLOFF, WILHELM / SERGEJ EFIMOVIČ MALOV: Suvar ˙naprabhāsa (sutra zolotogo
bleska). Tekst ujgurskoj redakcii. 1-2. Sanktpeterburg. (Bibliotheca Buddhica. 17.)
[Reprint Osnabrück 1970]

68. ZATURPANSKIJ, CHOROS[d.i. A. VON LE COQ]: Reisewege und Ergebnisse der deut-schen
Turfanexpeditionen. In: Orientalisches Archiv 3, 116-127.

1914

69. *HUART, CLÉMENT: Documents de l’Asie Centrale (Mission Pelliot). Le conte bouddhi-
que des deux frères, en langue turque et en caractères ouïgours. In: JA 11ème série:3,
5-57.

70. LÜDERS, HEINRICH: Über die literarischen Funde von Ostturkistan. In: SKPAW 1914:6,
85-105. [Reprint in: OSKAR VON HINÜBER (ed.): HEINRICH LÜDERS. Kleine Schriften.
Wiesbaden 1973, 1-21]

71. *PELLIOT, PAUL: La version ouigoure de l’histoire des princes Kalyā ˙na ˙mkara et
Pāpa ˙mkara. In: TP 15, 225-272. [Türk. Bearbeitung: ORKUN 1940]
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1915-1917
___________________________________________________________________________

1915

72. BANG, WILLI : Zur Kritik und Erklärung der Berliner Uigurischen Turfanfragmente. 1.
Das Sündenbekenntnis der Qutlug. In: SKPAW 1915:39, 623-635.

73. *M ÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Zwei Pfahlinschriften aus den Turfanfunden. 1.
Die uigurische Inschrift auf dem Pfahle I B 4672. 2. Die chinesische Pfahlinschrift.
Berlin. (AKPAW. Phil.-hist. Kl. 1915:3.) [Reprint in:SEDTF 3, 459-496]

1916

74. BANG, WILLI : Studien zur vergleichenden Grammatik der Türksprachen. 1. Über die
osmanische Fluchformel odžagï yanasï und ihre Verwandten. In: SKPAW 1916:22, 522-
535.

75. BANG, WILLI: Studien zur vergleichenden Grammatik der Türksprachen. 2. Über das
Verbum al- „ nehmen“ als Hilfszeitwort. In: SKPAW 1916:37, 910-928.

76. BANG, WILLI: Studien zur vergleichenden Grammatik der Türksprachen. 3. Über das
Possessivsuffix -sï und einige seiner möglichen Verwandten. In: SKPAW 1916:51, 1236-
1254.

77. HANEDA, TŌRU: Contrat en langue ouigoure enregistrant la vente d’une fille. In: Toyo
Gakuho 6, 272-276.

78. *MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL / EMIL SIEG: Maitrisimit und „ Tocharisch“ . In:
SKPAW 1916:16, 395-417. [Reprint in: SEDTF 3, 415-437]

1917

79. BANG, WILLI: Vom Köktürkischen zum Osmanischen. Vorarbeiten zu einer vergleichen-
den Grammatik des Türkischen. 1. Mitteilung: Über das türkische Interrogativpronomen.
Berlin. (AKPAW. Phil-hist. Kl. 1917:6.)

80. BANG, WILLI: Über die türkischen Namen einiger Großkatzen. In: Keleti Szemle 17
(1916-1917), 112-146.

81. BANG, WILLI: Turcica. In: Orientalistische Studien. FRITZ HOMMEL zum sechzigsten
Geburtstag am 31. Juli 1914. ... 2. Leipzig, 270-294. (Mitteilungen der Vorderasiatischen
Gesellschaft. 22.)
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1918-1919
___________________________________________________________________________

1918

82. BANG, WILLI: Zu den türkischen Zeitbestimmungen. In: Túrán 1918, 91-96.

83. BANG, WILLI: Beiträge zur türkischen Wortforschung. I. Zu den Wörtern auf -turuq,
-duq. In: Túrán 1918, 289-310.

84. BANG, WILLI: Beiträge zur türkischen Wortforschung. II. Zum türkischen Zahlwort. In:
Túrán 1918, 516-540.

85. CZAPLICKA, MARIE ANTOINETTE: The Turks of Central Asia in History and at the
Present Day. An Ethnological Inquiry Into the Pan-Turanian Problem, and Bibliogra-
phical Material Relating to the Early Turks and the Present Turks of Central Asia.
Oxford. [Reprint London/New York 1973]

86. *LE COQ, ALBERT VON: Handschriftliche uigurische Urkunden aus Turfan. In: Túrán
1918, 449-460.

87. LE COQ, ALBERT VON: Die vierte deutsche Turfan-Expedition. In: Túrán 1918, I-VIII
[Abbildungen], 7-24.

88. *MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Toxrï und Kuišan (Küšän). Berlin. In: SKPAW
1918:27, 566-586. [Reprint in: SEDTF 3, 438-458]

89. *RAMSTEDT, GUSTAV JOHAN: Zwei uigurische Runeninschriften in der Nord-Mongolei.
Aufgefunden und mit Transskription, Übersetzung und Bemerkungen veröffentlicht von
G.J. RAMSTEDT. In: JSFO 30 (1913-1918), Art. Nr. 3.

1919

90. BANG, WILLI: Aus türkischen Dialekten. In: Keleti Szemle 18, 7-28.

91. BANG, WILLI: Vom Köktürkischen zum Osmanischen. Vorarbeiten zu einer vergleichen-
den Grammatik des Türkischen. 2. Mitteilung: Über einige schallnachahmende Verba. 3.
Mitteilung: Das Formans -gu bei Verben auf -a usw. Berlin. (APAW. Phil.-hist. Kl.
1919:5.)

92. *LE COQ, ALBERT VON: Kurze Einführung in die uigurische Schriftkunde. In: Mittei-
lungen des Seminars für Orientalische Sprachen an der Friedrich-Wilhelms-Universität
zu Berlin. Westasiatische Studien 11. 93-109 [und Tabelle]. [Reprint in: SEDTF 3, 519-
537]

93. *LE COQ, ALBERT VON: Türkische Manichaica aus Chotscho. II. Berlin. (APAW. Phil.-
hist. Kl. 1919:3.) [Reprint in: SEDTF 1, 452-464]
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1920-1923
___________________________________________________________________________

1920

94. BANG, WILLI: Aus dem Leben der Türksprachen. In: Ostasiatische Zeitschrift 8, 22-35.
[= Festschrift für FRIEDRICH HIRTH zu seinem 75. Geburtstag]

95. MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Uigurische Glossen. In: Ostasiatische Zeitschrift
8, 310-324. [= Festschrift für FRIEDRICH HIRTH zu seinem 75. Geburtstag]

1921

96. BANG, WILLI: Vom Köktürkischen zum Osmanischen. Vorarbeiten zu einer verglei-
chenden Grammatik des Türkischen. 4. Mitteilung: Durch das Possessivsuffix erweiterte
Nominalstämme. Berlin. (APAW. Phil.-hist. Kl. 1921:2.)

97. [PELLIOT, PAUL]: Un catéchisme bouddhique ouigour en écriture tibétaine. In: JA
11ème série:18, 135-136.

1922

98. LE COQ, ALBERT VON: Die buddhistische Spätantike in Mittelasien. I. Die Plastik.
Berlin. [Reprint Graz 1973]

99. *LE COQ, ALBERT VON: Türkische Manichaica aus Chotscho. III. Nebst einem christ-
lichen Bruchstück aus Bulayïq. Berlin. (APAW. Phil.-hist. Kl. 1922, 2.) [Reprint in:
SEDTF 1, 465-511]

100. *MÜLLER, FRIEDRICH WILHELM KARL: Uigurica III. Uigurische Avadāna-Bruchstücke
(I-VIII). Berlin. (APAW. Phil.-hist. Kl. 1920:2.) [Reprint in: SEDTF 3, 169-259]

1923

101. BANG, WILLI: Das negative Verbum der Türksprachen. In: SPAW. Phil-hist. Kl.
1923:17, 114-131.

102. BANG, WILLI: Manichaeische Laien-Beichtspiegel. In: Le Muséon 36, 137-242.

103. LE COQ, ALBERT VON: Die buddhistische Spätantike in Mittelasien. II. Die manichä-
ischen Miniaturen. Berlin. [Reprint Graz 1973]

104. MÜLLER, REINHOLD: Ein Beitrag zur ärztlichen Graphik aus Zentralasien (Turfan). In:
Archiv für Geschichte der Medizin 15, 21-26. [= Festschrift für KARL SUDHOFF zum
70. Geburtstage]
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1924-1925
___________________________________________________________________________

1924

105. BANG, WILLI: Türkisches Lehngut im Mandschurischen. In: UJb 4, 15-19.

106. LE COQ, ALBERT VON: Die buddhistische Spätantike in Mittelasien. III. Die Wand-
malereien. Berlin. [Reprint Graz 1974]

107. LE COQ, ALBERT VON: Die buddhistische Spätantike in Mittelasien. IV. Atlas zu den
Wandmalereien. Berlin. [Reprint Graz 1974]

1925

108. BANG, WILLI: Manichaeische Hymnen. In: Le Muséon 38, 1-55.

109. BANG, WILLI: Turkologische Briefe aus dem Berliner Ungarischen Institut. Erster Brief:
Hegemonius-Fragen. Kelefó@=kelepen des Codex Cumanicus. Eine unbekannte Quelle
dieses Kodex. In: UJb 5, 41-48.

110. BANG, WILLI: Turkologische Briefe aus dem Berliner Ungarischen Institut. Zweiter
Brief: Uzuntonlug - die Krone der Schöpfung. In: UJb 5, 231-251.

111. BANG, WILLI: Turkologische Briefe aus dem Berliner Ungarischen Institut. Dritter
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158. CAFEROĞLU, AHMET: Türk lisanı tarihi dersleri tatbikat nümuneleri. 1. Uygurcaya ait
metinler. İstanbul.
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(1935)]

1937
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202. *ORKUN, HÜSEYİN NAMIK: Prens Kalyanamkara ve Papamkara hikâyesinin Uygurcası.
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335. ÖGEL, BAHAEDDİN: Sino-Turcica. Çingiz Han ve Çin’deki hanedanının Türk müşa-
virleri. Taipei.

336. PRITSAK, OMELJAN: Zum Parallelismus im Alttürkischen. Helsinki. (SOF 28:6.)

337. SAMOLIN, WILLIAM: East Turkistan to the Twelfth Century. A Brief Political Survey.
The Hague. (Central Asiatic Studies. 9.)

30



1964-1965
___________________________________________________________________________
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449. *GABAIN, ANNEMARIE VON: K ˙sitigarbha-Kult in Zentralasien. Buchillustrationen aus
den Turfan-Funden. In: HERBERT HÄRTEL/VOLKER MOELLER (edd.): Indologen-Tagung
1971. Verhandlungen der Indologischen Arbeitstagung im Museum für Indische Kunst
Berlin, 7.-9. Oktober 1971. Wiesbaden, 47-71.

450. GABAIN, ANNEMARIE VON: Das Leben im uigurischen Königreich von Qočo (850-
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503. *TEKİN, ŞİNASİ: Uygurca metinler. II. Maytrısimit. Burkancıların mehdîsi Maitreya ile
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glanz-Sūtra. In: ZDMG 129, 282-320.

554. MOERLOOSE, EDDY: The Way of Vision (Darśanamārga) in the Tocharian and Old Tur-
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tjurkskie i mežtjurkskie osnovy na bukvy "V", "G" i "D". Moskva.
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592. *KUDARA, KŌGI: A Fragment of an Uigur Version of the Abhidharmakośakārikā. In: JA
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Scholia, 114-117.

594. MORIYASU, TAKAO: Qui des Ouigours ou des Tibétains ont gagné en 789-792 à Beš-
balïq? In: JA 269, 193-205.

595. ODA, JUTEN: Eski Uygurca’da bulunan Hint menşeli iki kelime kinari ve kint(a)r
üzerine. In: Çevren 8:29, 47-57.

596. *RÖHRBORN, KLAUS: Ein Glückwunsch für den Kaiser Togon Temür. Ein Beitrag zur
Metaphorik des Türkischen. In: Scholia, 123-129.

597. RÖHRBORN, KLAUS: Zum Wanderweg des altindischen Lehngutes im Alttürkischen. In:
HANS ROBERT ROEMER/ALBRECHT NOTH (edd.): Studien zur Geschichte und Kultur des
Vorderen Orients. BERTOLD SPULER zum siebzigsten Geburtstag. Leiden, 337-343.

598. RÖHRBORN, KLAUS: Uigurisches Wörterbuch. Sprachmaterial der vorislamischen türki-
schen Texte aus Zentralasien. Lieferung 3. anta − asanke. Wiesbaden.

599. *RÖHRBORN, KLAUS / HORST WILFRID BRANDS (edd.): Scholia. Beiträge zur Turkolo-
gie und Zentralasienkunde. ANNEMARIE VON GABAIN zum 80. Geburtstag dargebracht
von Kollegen, Freunden und Schülern. Wiesbaden. (VdSUA. 14.)

600. RÓNA-TAS, ANDRÁS (ed.): SIR GERARD CLAUSON: An Etymological Dictionary of Pre-
Thirteenth-Century Turkish. 1-2. Index. Szeged. (studia uralo-altaica. 14-15.)
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gičeskij Sbornik 1977:’81, 265-284.

607. *WARNKE, INGRID: Ein uigurisches Kolophon aus der Berliner Turfan-Sammlung. In:
Scholia, 215-220.

49



1981-1982
___________________________________________________________________________

608. YAMADA, NOBUO: An Uighur Document for the Emancipation of a Slave, Revised. In:
JA 269, 373-383.

609. ZIEME, PETER: Bemerkungen zur Datierung uigurischer Blockdrucke. In: JA 269, 385-
399.

610. *ZIEME, PETER: Ein Hochzeitssegen uigurischer Christen. In: Scholia, 221-232.

611. *ZIEME, PETER: Materialien zum uigurischen Onomasticon. II. In: TDAYB 1978-
79:’81, 81-94.

612. ZIEME, PETER: Research on Uigur Documents since 1975. In: JA 269, 55-61.

613. *ZIEME, PETER: Uigurische Steuerbefreiungsurkunden für buddhistische Klöster. In:
AoF 8, 237-263.

1982

614. AKGÜR, E. N.: Uygur hukuk vesikaları (kişi ile ilgili belgeler). İstanbul. [Unveröff.
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(Hacettepe Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Armağan Dizisi. 1.)

667. SERTKAYA, OSMAN FİKRİ: Tun-Huang (Dun-Huang) metinleri ve yapılan yayınları. In:
TK 239 (März 1983), 139-145 [= 11-16].
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HOǦA, ABDUQEYUM / T. EYUP / ISRAPIL YÜSÜP: Kedimki Uygur yazma yadikarliklirin-
din tallanma. Ürümči.
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729. TEKİN, TALÂT: Üze zarfı hakkında. In: BeşMATK, 253-260.
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(Uigur Fragments of the Blockprinted Text of the Tendibayangshenzhoujing Preserved
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Rājaşāstra). In: TUBA 11, 133-199. [= Festschrift HALİL İNALCIK]
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Sūtras” . In: AoF 15, 182-191.

802. *LAUT, JENS PETER / KLAUS RÖHRBORN (edd.): Der türkische Buddhismus in der
japanischen Forschung. Wiesbaden. (VdSUA. 23.)

62



1988
___________________________________________________________________________

803. RASCHMANN, SIMONE: Zur Rolle der Sklaven im uigurischen Königreich von Qočo. In:
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813. TUGUŠEVA, LILIJA JUSUFŽANOVNA: Rannesrednevekovaja ujgurskaja rukopisnaja kniga.
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Osmanlı Öncesi Türk Kültürü Sempozyumu, Ankara, 4-7 Eylül 1989. İstanbul, 3-24.
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929. *KLJAŠTORNYJ, SERGEJ GRIGOREVIČ: Pamjatniki drevnetjurkskoj pis’mennosti. In:
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21-42.

950. ZIEME, PETER: Religion und Gesellschaft im Uigurischen Königreich von Qočo. Kolo-
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TEKİN 65, 213-230.

963. KLIMKEIT, HANS-JOACHIM: Gnosis on the Silk Road. Gnostic Texts From Central Asia.
San Francisco.

964. LAUT, JENS PETER / KLAUS RÖHRBORN (edd.): Sprach- und Kulturkontakte der türki-
schen Völker. Materialien der zweiten Deutschen Turkologen-Konferenz Rauischholz-
hausen, 13.-16. Juli 1990. Wiesbaden. (VdSUA. 37.)

965. *ODA, JUTEN: Eski bir Türk şiirindeki Yol Temür adlı bir zat üzerine. In: TALAT TEKİN
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makośabhā ˙sya- ˙tı̄kā Tattvārthā. 3. Facsimile Text with Introduction. Kyōto.
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dhāra ˙nı̄. In: TurfKhotDun, 175-177.
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śa-bhā ˙sya- ˙tı̄ka Tattvārthā. In: TurfKhotDun, 293-306.
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setzung von HAMILTON 1962]
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1095. TEKİN, TALÂT: Notes on Some Chinese Loanwords in Old Turkic. In: TDiA 7, 165-
173.
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Uygurca el yazması iyi ve kötü prens öyküsü. Türkçe çeviri: VEDAT KÖKEN. Ankara.
(AKDTYK. TDK y.ları. 682.) [Türk. Übersetzung von HAMILTON 1971]

1111. *HAMILTON, JAMES / NIU RU-JI: Inscriptions ouïgoures des grottes bouddhiques de
Yulin. In: JA 286, 127-210.

1112. HEUSER, MANFRED / HANS-JOACHIM KLIMKEIT: Studies in Manichaean Literature and
Art. Leiden/Boston/Köln. (Nag Hammadi and Manichaean Studies. 46.)

1113. JI XIANLIN: Fragments of the Tocharian A Maitreyasamiti-Nā ˙taka of the Xinjiang
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